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Abstract

This paper reviews some standpoints, deep research material and
learning keys about organs transplantation, their donation and their
economic status in light of Islamic teachings according to Quran,
Sunnah, and figh(Mazahib e Arba). As we know that Organs
transplantation in not a 20th century novelty. Indeed, it was known in
one form or another even in prehistoric times. Ancient Hindu surgeons
described methods for repairing defects of the nose and ears using auto
grafts from the neighboring skin, a technique that remains to the present
day. Susruta Sanhita, an old Indian medical document written in 700
BC, described the procedure later emulated by the Italian Tagliacozzi in
the 16th century, and by British surgeons working in India in the
17th and 18th centuries, Now we also have to learn that if organs
transplantation is a method that save humans life then on another hand
it may open a wide gateway towards the human kidnapping and their
killing crimes, just for earning some money which strongly effect human
morals and its society, so that’s why Islam doesn’t support organ
transplantation and their donation in each and every case except in
some rare conditions which are mentioned in this article.

Key words: Organ, Tissues, dignity, Treatment, Blood, Latin, Biology,

Dictionary, Abnormal, heart, liver, stomach.
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An organ is a self-contained group of tissues that performs a specific

function in the body. The heart, liver, and stomach are examples of
organs in humans. The word organ comes from the Latin organum,

which means “instrument”.
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Organ transplantation is a modern treatment whose goal is to replace
affected organs or tissues with parts of healthy organs or tissues .
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And 1 will command them, whereby they shall alter the creations of
Allah.’
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And We bestowed dignity on the children of ‘Adam and provided them
with rides on the land and in the sea, and provided them the variety of
good things and made them much superior to many of those whom we

have created.'2
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He has only prohibited for you carrion, blood, the flesh of swine and
that upon which a name of someone other than Allah’ has been

invoked. Then, whoever is compelled by necessity, neither seeking
pleasure nor transgressing, there is no sin on him. Verily, Allah is

Most-Forgiving, Very-Merciful.}’
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Whoever rejects his faith in Allah after having believed in Him — not
the one who is compelled (to utter a word of disbelief) under duress
while his heart is at peace with Faith, but the one who has laid his
breast wide open for disbelief — upon such people is the wrath of Allah,

and for them there is a heavy punishment.°
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